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			INDRE MONGOLIA 


			 


			Den strategiske militære utposten var en så godt bevart hemmelighet at den ikke engang hadde noe navn, bare et nummer – sted 243. 


			Utposten lå i en uveisom, forblåst dal langt fra nærmeste by eller tettsted. Arkitekturen var minimalistisk; en slags blanding av eksklusiv flyktningleir og tredjeklasses universitet. Telt, husvogner og en håndfull betongbygninger utgjorde «campus». Det eneste som minnet om verden utenfor, var de mobile gatekjøkkenene merket Pizza Hut, Burger King og Subway, stedets «restaurantstrøk». 


			Angrepet kom like etter klokken tre om morgenen. Lette Predator SRAW-raketter uskadeliggjorde den befestede porten og vakttårnene. Granatene fra bombekasterne falt tett og satte infrastrukturen og kraftforsyningen ut av spill. Da de tungt væpnede angriperne stormet inn på området, hersket det et fullstendig kaos på utposten. 


			De topptrente soldatene som hadde til oppgave å sørge for sikkerheten på 243, utgjorde ingen trussel for mennene som nå stormet stillingene deres. 


			Kledd i svart og utstyrt med spesielle nattbriller og våpen med lyddempere, stanset de profesjonelle krigerne bare lenge nok til at de med kirurgisk presisjon kunne avfyre skuddene sine, før de igjen forsvant i mørket, ofte før ofrenes livløse kropper hadde nådd bakken. 


			Ved den største betongbygningen forserte et lag fra angrepsstyrken den pansrede inngangsdøren ved hjelp av en målrettet ladning eksplosiver. Idet de stormet inn, hørte de en høy pipetone fulgt av den dumpe lyden av en elektronisk utløst eksplosjon. Det var en del av 243s sikkerhetsopplegg, som skulle tilintetgjøre alle lagrede data. De svartkledde ga imidlertid blaffen. Deres overordnede hadde allerede en kopi. 


			Med nattbriller som ikke lot seg påvirke av elektromagnetiske impulser, gjennomsøkte mennene resten av bygningen, og sørget for å gjøre det av med alle som befant seg i den. Derfra fortsatte de og rensket ytterligere to bygninger, mens resten av styrken tok seg av de gjenværende teltene, husvognene og betongbygningene. 


			Femten minutter senere landet tre helikoptre, og angriperne ble evakuert. De lettet og forsvant i den beksvarte nattehimmelen. På den militære utposten var ikke en eneste av de tjuetre sjelene som hadde vært stasjonert der, i live. 


			 


			LONDON 


			 


			En mann i blå linjakke skjøv bort hånden til sin underordnede. «Jeg vet hvordan den funker,» sa han og plasserte den lille pluggen i øret mens han aktiverte videoen på smarttelefonen. 


			De leverflekkede hendene holdt beskyttende rundt den forkrommede dingsen i fanget mens han studerte scenene fra Indre Mongolia. Det hadde vært den farligste og mest kostbare operasjonen han noen gang hadde iscenesatt. Selv om klubben hans faktisk var et paradis for medlemmer av spionmiljøet, følte han akkurat da også tilstedeværelsen av noen av historiens største sosialpolitiske skikkelser. Hadde han sett opp og fått øye på de smilende spøkelsene til Lenin, Stalin, Marx og Mao, hadde han ikke blitt overrasket. Store menn som endret historiens gang, hadde noe felles, uavhengig av tid og sted. Og han var i ferd med å bli nettopp det, en stor mann som ville endre historien. 


			Selv om de var de eneste gjestene i klubbens bibliotek, snakket han med lav stemme. «Er vi sikre på at alle dataene deres ble ødelagt?» 


			Hans underordnede nikket. «Vi har den eneste kopien som finnes.» 


			«Og personellet?» 


			«Alle med tilknytning til programmet er blitt eliminert. Kineserne prøver desperat å finne ut hva som har skjedd. De har ingen anelse om hva det var som traff dem.» 


			«Utmerket,» sa mannen i linjakken. «La det fortsette sånn. Hva med nettverket vårt?» 


			«Nettverket er intakt og klar til å gå til aksjon.» 


			Dette var et skjellsettende øyeblikk, tenkte mannen idet han fjernet øreproppen. 


			Han tok ut SIM-kortet fra mobiltelefonen, som han ga tilbake til sin underordede. «Jeg vil at vi skal iverksette trinn én så snart som mulig.» 


			«Så jeg har din tillatelse til å aktivere nettverket?» 


			«Det har du. Og uansett hva som måtte skje, så ikke mist det overordnede målet av syne.» 


			 


			CHICAGO 


			 


			Alison Taylor hadde egentlig ikke tenkt å gå ut etter jobben, men det var en strålende sommerkveld, markedsføringsopplegget var bortimot ferdig utarbeidet, og alle de andre i avdelingen hadde tenkt å bli med. 


			Opprinnelig var det bare meningen å ta en drink på RL, men som så ofte før, så ledet én drink til en annen, og deretter til enda en. Selskapet beveget seg sørover, først til Pops, Shaw’s og Roof Bar på toppen av Wit Hotel, før de endte opp på en sjuskete bar like vestenfor The Loop. Før de visste ordet av det, var klokken blitt fire om morgenen, og de skulle holde presentasjonen sin om mindre enn fem timer. 


			For å motvirke den anselige mengden med alkohol de hadde fått i seg, foreslo noen å stikke innom det nærliggende, døgnåpne apoteket for å kjøpe kulltabletter og koffeinholdig drikke, men disse planene ble satt på vent da noen oppdaget at en hamburgersjappe på den andre siden av gaten fremdeles var åpen. «Det finnes ikke noe bedre enn fett for å absorbere alkoholmolekylene i fordøyelsessystemet,» var det noen som påsto. 


			Etter cheeseburgere og pommes frites foretok de en mislykket gjennomsøkning av apoteket på jakt etter kulltabletter, kjøpte inn rikelig med energidrikk og satte kursen for undergrunnen. 


			Siden to av kvinnene bodde ute i forstedene, inviterte Alison dem til å overnatte i leiligheten hennes, der de kunne låne klær og dra på jobben sammen med henne om noen timer. Det faktum at en av kvinnene var femten centimeter kortere og den andre tretti kilo tyngre, var det ingen som tenkte på, fulle som de var. 


			T-baneturen tilbrakte de med å banne over det sterke lyset i vognen, hive innpå Red Bull og lure på hvor mye søvn de ville rekke hjemme hos Alison før de måtte dra på jobben. 


			På Divison Street snublet de opp trappene fra Blue Line-plattformen og ut på fortauet, der de satte kursen vestover. Det var i fotgjengerovergangen over Milwaukee Avenue det utenkelige skjedde. 


			En taxi kom farende rundt hjørnet og kjørte rett på Alison. De skrekkslagne kollegene hennes ble vitne til hvordan hun ble kastet opp i luften og landet på hodet fem meter unna. 


			Alt skjedde så fort. Alle ble lamslått. Da taxien satte opp farten og forsvant inn i natten, var det ingen av Alisons venner som hadde tatt nummeret på den. Det eneste de var i stand til å huske, var fargen på bilen og at føreren så ut som om han var fra Midtøsten. 
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			DE BASKISKE PYRENEENE 


			SPANIA 

				
			SEKS DAGER SENERE 


			 


			I en gårdsbygning fra det sekstende århundre lå en dverg – bare kjent som «Trollet» for etterretningstjenestene verden over – og blødde i hjel mens huset brant ned rundt ham. 


			Han hadde begått en svært alvorlig feil, men det var ikke før han hadde tatt hånden bort fra halsen og sett alt blodet, at han skjønte nøyaktig hvor alvorlig. Det fantes ingen unnskyldning. Han burde ha visst bedre. 


			Kvinnen hadde vært for attraktiv, for perfekt, for mye hans type. Hun hadde beskrevet seg selv som en «erotisk gourmand», med forkjærlighet for trekant-sex og krematistofili, det vil si at hun tente på å bli presset til seksuelle tjenester. Men det var hennes fetisj for spesielle kroppsformer, særlig dverger – kjent som morfofili – som hadde overbevist ham om at de ville passe perfekt sammen, og at han måtte ha henne. 


			Og nettopp fordi hun hadde virket for bra til å være sann, hadde han sjekket henne grundig. Da han hadde forsikret seg om at hun var den hun utga seg for (og etter å ha irettesatt direktøren på «Akademiet», som det ble kalt, for ikke å ha gjort ham oppmerksom på henne tidligere), sørget han for at hun ble fløyet til Bilbao på første klasse. Der var hun blitt møtt av en bil på flyplassen og kjørt til jernbanestasjonen, der hun fortsatte sørøstover til Pyreneene. Fra det øyeblikket hun satte sine føtter på spansk jord, hadde han sørget for at hun ble overvåket. Den slags virksomhet som han selv var involvert i, krevde at han var ytterst påpasselig. 


			Hun hadde fått beskjed om ikke å ta med seg mer enn passet og det hun sto og gikk i. Han hadde på forhånd forhørt seg om hvilken størrelse hun brukte i klær, og forsikret «Akademiet» om at hun ville bli utstyrt med alt hun trengte. 


			Da toget ankom den fredelige fjellandsbyen, ventet en ny bil på henne. Sjåføren var profesjonell og forholdt seg taus da han kjørte henne til neste stopp. Nå og da vandret imidlertid blikket hans til bakspeilet for å få noen glimt av den usedvanlig vakre kvinnen. 


			Etter å ha sluppet henne av ved begynnelsen på en smal sti som ledet inn i en skog, snudde bilen på den hullete grusveien og forsvant. To digre karer kom ridende ut av den tette skogen med en tredje hest på slep. De hadde kniver i støvlene og avsagde hagler i korte skinnfutteraler foran på salen. 


			Da de hadde forsikret seg om at kvinnen ikke hadde våpen, hjalp de henne opp på hesten hennes og førte henne opp i fjellene. 


			De red i nærmere to timer uten at mye ble sagt. Mennene hadde fått beskjed om ikke å prate med følget sitt. Omsider var de fremme ved huset. 


			Mennene galopperte av gårde med hestene mens hun ble etterlatt utenfor den lille steinbygningen. Da hun skjøv opp døren, fikk hun øye på et langt trebord dekket av en elegant linduk. På duken var det satt en rekke lekre retter. Det sto champagne i en kjøler av sølv, et vell av eksotiske blomster strålte fra en stor krystallvase, og ved enden av bordet satt Trollet. 


			Han var flankert av sine to alltid tilstedeværende følgesvenner – et par hvite kaukasiske gjeterhunder som het Argos og Draco. Med en skulderhøyde på godt over meteren og en vekt på rundt hundre kilo hadde denne rasen vært populær både i den russiske hæren og de tidligere østtyske grensepatruljene. De var overmåte raske, hadde en velutviklet trang til å forsvare og kunne være fullstendig rabiate når situasjonen krevde det. De var de perfekte vakthundene for en mann som var mindre enn én meter høy og hadde mektige fiender – mange av dem var også klientene hans. 


			Det mannen manglet i høyde, ble mer enn oppveid av sjarm og intelligens. Han hadde et tiltalende ansikt og dyptliggende, varme øyne. Han hadde alltid vist seg å være den perfekte gentleman, og gjestene hans var mer enn villige til å skaffe ham det han betalte for. 


			Gjennom intenst sanselige ritualer som Etruscan Butterfly og Erotic Entrainment brakte hun ham til nye ekstatiske høyder. 


			De kastet seg ut i sexleker som ville vært forbudt i selv de mest løsslupne gamle kulturer. For de to skulle ingenting være uprøvd. Jo voldsommere og farligere det var, desto mer villig var hun faktisk til å delta. 


			Hun overga seg fullstendig til ham og ga ham det sterkeste av alle afrodisiaka (og kuren mot hans største usikkerhet), nemlig makt. Som ivrig tilhenger av erotofonofili hadde han to ganger ført henne helt på grensen til døden, bare for å bringe henne tilbake i siste øyeblikk. Å holde livet hennes i hendene var en ubeskrivelig følelse. Det fikk ham til å føle seg som en gud. Lite visste han om at hun bare prøvde å avvæpne ham. 


			Når de ikke hadde sex, engasjerte de seg i så meningsfylte diskusjoner at han følte at han endelig hadde møtt sin like. Selv om han visste at han ikke burde gjøre det, fantaserte han om at forholdet deres skulle kunne lede til noe mer. Han visste det var tåpelig, men ingen kvinne hadde noen gang vekket slike dype følelser i ham. 


			Han prøvde å minne seg selv på at dette ikke var noe annet enn et forretningsmessig forhold, men dypt inni seg håpet han likevel. Gradvis ble han beseiret. Da han innså at det var lite, om noe, denne kvinnen kunne be ham om som han ikke ville gjøre, visste han at hun hadde erobret ham. Og hun visste det også. 


			Hennes første anmodning gjaldt hundene, de samme hundene som aldri vek fra hans side, selv ikke når han gikk til sengs med henne. 


			Hun trengte ikke å finne på noen unnskyldning for hvorfor hun ønsket hundene fjernet. Jo røffere sex de hadde, desto mer opphisset ble hundene. Selv dvergen måtte medgi at hundene ødela stemningen, så de forsvant ut på gangen. 


			Da hundene var trygt plassert, gjorde ikke kvinnen noen nye fremstøt, ikke med en gang. Hun var en kunstner, og sanne kunstnere tar den tid de trenger. For at mesterverket hennes skulle kunne fullføres, trengte hun hans fulle tillit, så derfor ledet hun ham et stykke videre. 


			Etter to netter med elskov uten hundene i værelset var tiden inne og kvinnen rede. Hun hadde spart sitt mest erotiske, seksuelt utfordrende trick til slutt. 


			Den lille mannen hadde et velpleid skjegg. Han stelte det omhyggelig og trimmet det daglig med saks. For å holde det ved like på halsen og kinnet benyttet han en god, gammeldags barberkniv. 


			Den var blankpusset med elfenbenshåndtak. Hun nøt å se ham bruke den. Det minnet henne om da hun var liten og så på faren, og hun fortalte ham det. Det var den eneste sannheten om seg selv hun noen gang røpet. 


			Denne gangen strakte hun ut hånden etter barberkniven. Han nølte. Det varte bare et øyeblikk, men det varte lenge nok til at hun registrerte det. 


			«Jeg vil at du skal barbere meg,» malte hun. Hun åpnet kniven og rakte den tilbake til ham mens hun strøk seg selv. 


			Da dvergen adlød, vred hun seg i ekstase på hans kjølige, hvite laken. Til tross for størrelsen på hendene hans var de overraskende sterke, som resten av ham. Han utførte den følsomme oppgaven med kirurgisk presisjon. 


			Da det ble hans tur, plasserte han to puter mot hodegjerdet og lente seg bakover. I motsetning til noen av de mer uvanlige sexlekene hun hadde introdusert, hadde han hørt om denne tidligere, men aldri stolt tilstrekkelig på noen til å utføre den. Selvfølgelig kunne akten utføres med en engangshøvel, men det ville ødelagt spenningen. Opphisselsen kom fra faremomentet. 


			Hun løftet det blankpolerte bladet fra bollen med varmt vann og sendte ham et blygt smil mens hun nynnet «Largo al factotum»-arien fra Barbereren i Sevilla og strøk barberkniven fram og tilbake over et håndkle som om det var en strykerem. 


			Hun strøk det lange, kastanjebrune håret bak nakken, bøyde seg ned og kysset ham på munnen mens hun lot de fyldige, bare brystene stryke lett over brystet hans. Så begynte hun å barbere ham. 


			Nytelsen var ubeskrivelig. Følelsene flammet opp idet bølger av seksuell nytelse strømmet gjennom kroppen hans. 


			Han slikket seg om munnen mens han lukket øynene og hevet ryggen. Akkurat da slo hun til. 
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			ROMA I ITALIA TO DAGER SENERE 


			 


			Professor Tony Carafano smilte da de siste kursdeltakerne hans, to andreårsstudenter fra University of Texas, subbet inn i frokostsalen på to-stjerners Hotel Romano og satte seg. 


			«God morgen, mine damer,» sa han idet han tok av seg brillene og la dem ved siden av cappuccinoen. 


			Carafano var en sjarmerende mann i begynnelsen av femtiårene. Han hadde grått hår og en diger ørnenese, et utseende som – som han yndet å påpeke – ikke bare var det pre-rafaelske mannsidealet, men som også ga ham et fortrinn i forhold til de andre professorene på sommerkurset fordi han faktisk var blitt født med en «nese for kunst». 


			Fra Assisi, Perugia og Cortona til Orvieto, Siena og byen Coricano oppe i åsene hadde Tony Carafano benyttet sin humoristiske sans for å gjøre studentene frelst på italiensk kunsthistorie. Han mente at hvis de trivdes, ville de lære mer. Han mente også at når du skulle krysse landet med buss sammen med tjue fremmede i seks uker, så ville turen bli hyggeligere jo fortere du kunne få dem til å le. 


			Han hadde bare én regel: Uansett hvor lenge studentene var ute om kvelden, så skulle de være tilbake til frokost. Det var noen fine ungdommer, søte ungdommer – den typen som foreldrene med god grunn kunne være stolt av. Ingen av dem hadde brutt hans første og eneste regel. Det var et faktum som avtvang respekt, og respekten var gjensidig. Dette var den beste gruppen han noen gang hadde hatt gleden av å undervise på sommerkursene sine. Og uansett hvor mye kollegene hans klaget over «Amerikas fremtid», så viste denne gjengen med unge kvinner og menn at Amerikas fremtid var lovende, faktisk veldig lovende. 


			Carafano så på klokken og henvendte seg til studentene. «Jeg ser at noen av dere forflytter dere en smule langsommere enn vanlig i dag, og jeg skal ikke spørre om hva det kan skyldes. Jeg tror jeg vet det.» 


			En bølge av høflig latter fylte frokostsalen. Da den døde hen, fortsatte han. «Dere har ti minutter på dere til å fylle opp med koffein og aspirin og hva som ellers kan bidra til å gjøre folk av dere. Deretter vil jeg se hver enkelt av dere i resepsjonen, ferdig utsjekket og klar med bagasjen til å dra videre. Ok?» 


			Hoder nikket, og til lyden av stolbein som skrapte over det flislagte gulvet, reiste studentene seg for å hente mer kaffe og gå opp på rommet for å pakke ferdig. 


			Professoren visste at avhengig av trafikken ville kjøreturen sørover fra Roma til Pompeii ta litt over to og en halv time. Halvveis lå det en kirke med en fantastisk mosaikk som han ville at de skulle ha rikelig med tid til å studere og lage skisser av. Deretter hadde de reservert bord til lunsj på hans yndlingstrattoria, med utsikt over Napolibukten. 


			En halvtime senere var den lille hotellresepsjonen oversvømt av et hav med kofferter og ryggsekker. Noen av studentene tok en siste avstikker inn i frokostsalen etter litt mer kaffe, andre hjalp kursets sjåfør, Angelo, med å laste bagasjen inn i buken på den lysende gule bussen. I alt kaoset under utsjekkingen var det ingen som la merke til at en av bagene ikke tilhørte gruppen. 


			Etter en siste opptelling for å forsikre seg om at alle var om bord, ga Tony Carafano Angelo klarsignal til å kjøre. 


			Mens italieneren manøvrerte bussen gjennom Roma-trafikken, delte professoren ut dagens program. Da han gikk nedover midtgangen, så han at studentene var fullt opptatt med sine vanlige morgenrutiner; de sendte tekstmeldinger til vennene hjemme, sjekket eposten og lyttet til iPodene sine. De færreste gadd å kaste et siste blikk på en av verdens vakreste og historisk viktigste byer. 


			Da de nærmet seg et av Romas mest populære landemerker, ba Carafano om studentenes oppmerskomhet. «Hvis det skulle være av interesse, så har vi hvert øyeblikk Colosseum på vår venstre side.» 


			Noen av dem så opp. Mange var imidlertid for opptatt. Selv om alle hadde sett den før, var det en skam at noe så vidunderlig flott skulle bli ignorert. Særlig med tanke på hva som snart skulle skje. 


			Da bussen passerte den antikke arenaen, tok en utkikkspost på et hustak en halv kilometer unna opp en mobiltelefon fra lommen og tastet nummeret han hadde fått oppgitt. 


			Seks sekunder senere rystet en eksplosjon byen idet bussen ble forvandlet til en enorm ildkule. 
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			FALLUJAH I IRAK 


			NESTE DAG 


			 


			Omar-Hakim skummet av raseri der han satt i sin russiske GAZ på full fart nedover den støvete veien. Den lokale kommandøren i Nasjonalgarden hadde vært innblandet i en rekke tilfeller av utpressing, men alltid som utpresser – aldri som offer. 


			Ved siden av ham satt mannen som hadde tatt ham til fange, og som hadde brukket hånden hans da han prøvde å få tak i pistolen. Han skulle aldri ha gått med på å møte ham. Han burde ha skutt ham på flekken. Men nå var det for sent. Han var fanget, og det var ingenting han kunne gjøre med det. 


			Mannen var en førti år gammel amerikaner som snakket like bra arabisk som Omar-Hakim snakket engelsk. Han var nesten én åtti høy, hadde lysebrunt hår og en velproporsjonert kropp. Som Navy SEAL-agent og ekspert på antiterrorisme var han blitt rekruttert til Det hvite hus for å understøtte Secret Service, og han var blitt en tidligere presidents favorittvåpen i kampen mot terror. Men da presidenten hadde gått av, hadde ansettelsesforholdet opphørt. Han jobbet nå for en privat organisasjon. 


			Arbeidsgiveren hans var en legende innen etterretningsmiljøet og hadde brukt det siste året på å polere og finpusse teknikken til mannen som – bestandig like dødbringende seriøs når det gjaldt arbeidet – nå kom inn i livet hans med en følelse av fornyet energi. 


			Han hadde en følelse av at timeglasset var i ferd med å tømmes. Det skyldtes dels en erkjennelse av at hans egen tid på banen nærmet seg slutten, men det var også noe mer. Det var en forutanelse av at noe var i ferd med å skje, at en storm var i emning og samlet krefter på sin vei mot land – hans land – Amerika. 


			Det var ingen spesiell opplevelse eller episode han kunne knytte denne følelsen til. Det var alt mulig; bevegelsene og praten og den faste beslutningen til USAs fiender om å slå til igjen og igjen og igjen. Han og hans likesinnede var sikre på at noe annet, noe annerledes var på gang, og de minnet hverandre stadig på å holde «kruttet tørt». 


			Det var bare to ting de kunne foreta seg – sitte rolig og vente på at noe skulle skje, eller dra ut dit, lokalisere trusselen og bekjempe fienden. Scot Harvath var ikke av sitte-rolig-og-vente-på-at-noeskulle-skje-typen 


			Han så på GPS-en, aktiverte radioen og sa: «To minutter. Vær klar.» 


			«Mottatt,» svarte en stemme fra nabolaget foran ham. «Er klar.» Snikskytterne hadde vært på plass i timevis. Klokken var blitt nærmere fire om morgenen. 


			Selv om han ikke kunne se den, visste han at dronen fremdeles var i posisjon over dem. Over radioen ba han via Combined Air and Space Operations Center om en endelig situasjonsrapport fra dem som styrte dronen fra Air Force-basen i Creech nordvest for Las Vegas. «Skal vi slå til?» 


			«Bekreftet,» lød svaret. «Tangogruppene én til fire er fremdeles på plass. Varmesøkeren viser at signalene inne i målet ikke har endret seg.» 


			Harvath gadd ikke spørre om gislene. Han visste hvorfor de ikke lenger sendte ut varmesignaler. 


			Da de rundet hjørnet, så de konturene av målet sitt i silhuett mot nattehimmelen. Tiden var inne for operasjonens neste fase. «Her er vi,» sa Harvath over radioen mens han la GPS-en i setet ved siden av seg og justerte bereten. «Vi går over til steril kommunikasjon,» tilføyde han. Det betydde at de fra nå av bare ville kommunisere via forhåndsavtalte klikk. 


			I de to lastebilene som fulgte hans, gjorde resten av teamet seg klar. Etter å ha sjekket våpnene rettet de på uniformene OmarHakim hadde skaffet dem og tok på seg de irakiske hjelmene. 


			Strømbrudd var en vanlig foreteelse i Irak. På Harvats anmodning var strømmen i dette nabolaget blitt slått av tidligere på kvelden. Gatene lå fullstendig i mørke. På denne tiden sov til og med de familiene som hadde egen generator. 


			«Husk hva vi snakket om,» sa Harvath til Omar-Hakim da bilen kjørte opp foran målet. 


			«Jeg husker,» sa mannen. 


			Harvath ga ham tegn til å gå ut. 


			Foran dem lå et hus omgitt av en høy jordvoll. Inngangen besto av et par brede, doble dører av metallplater og planker. Det var et knyttnevestort hull i hver dør. En solid kjetting var låst med hengelås på innsiden og holdt dørene forsvarlig sammen. 


			Det var ikke en lyd å høre. 


			Omar-Hakim trakk inn magen og forsøkte å glemme den dunkende smerten i den skadde hånden. Harvath hadde gitt ham ordre om å holde den langs siden og ikke la den tiltrekke seg oppmerksomhet. 


			Kommandøren gikk bort til porten og hvisket, som for ikke å vekke noen, til vakten på innsiden. «Abdullah. Lukk opp.» 


			«Hvem er det?» svarte en stemme på arabisk. 


			Irakeren bøyde ansiktet ned mot hullet og snakket over kjettingen. «Kommandør Hakim, din idiot.» 


			«Hva ønsker du?» 


			Omar-Hakim kom fra en stor, mektig familie i Al Fallujah. Han var vant til å bli møtt med respekt. Frekkheten til Al-Qaida-vakten gjorde ham rasende. «Få opp disse dørene med én gang, eller så forteller jeg Assad at det er du som har forrådt ham til amerikanerne.» 


			«Amerikanerne?» 


			«Ja, din idiot. Amerikanerne. De vet at dere er her. Åpne dørene så jeg får snakket med Assad før de kommer.» 


			Vakten bøyde seg ned og så ut gjennom hullet. Han betraktet kjøretøyene fra den irakiske nasjonalgarden. 


			«Jeg har tatt med ekstra uniformer og mannskaper for å hjelpe dere,» la irakeren til. «Skynd deg.» 


			Vakten dro langsomt en nøkkel opp fra lommen og stakk den i hengelåsen. Idet han fjernet kjettingen, trykket Harvath på knappen på senderen sin og sendte av gårde to tydelige klikk. 


			Da Al-Qaida-mannen med betegnelsen «Tango Én» åpnet porten, slo skarpskytterne til mot målene sine. 


			Dumpe lyder fylte luften. Vakten på taket ble drept momentant, det samme ble den skjulte vaktposten et kvartal unna. En strøm av klikk i teamets øreplugger tjente som bekreftelse. 


			Harvath steg fram fra bak Omar-Hakim og skjøt to skudd i hodet på dørvakten med sin lyddempede russiske Makarov. 


			Den korrupte irakiske kommandøren var ikke ukjent med å drepe, men hastigheten og den nådeløse måten handlingen ble utført på, fikk ham til å stivne. Han ante ikke at dette var en del av planen, selv om han burde skjønt at et angrep på en hemmelig AlQaida-adresse ville medføre mer enn sårede følelser. 


			Mens Omar-Hakim stirret på den døde mannen, slo Harvath ham i hodet med pistolskjeftet. Den overvektige irakeren falt sammen på bakken samtidig som resten av teamet strømmet ut fra lastebilene. 


			To mann fra den fremste bilen bandt sammen hendene hans med strips, kneblet ham og lempet ham inn bak i kjøretøyet. Så stilte de seg opp for å holde utkikk. 


			Resten av mennene spredde seg rundt på det inngjerdede området. 


			Ifølge innhentet etterretning gjensto nå bare én hindring. Denne befant seg inne i huset, like ved bakdøren. 


			Harvath hadde utført så mange angrep av denne typen at han klart kunne forestille seg hva som foregikk inne i bygningen. 


			Alle mennene, bortsett fra den gjenværende vaktposten, ville være samlet i det store rommet foran i huset. De ville sove på grove tepper de hadde kjøpt på det lokale markedet. En eller to tok seg kanskje en kopp te. Hvis strømforsyningen hadde virket, ville kanskje noen ha sett på jihad-videoer. Høyst sannsynlig hadde et par av dem sex. Homoseksualitet var så vanlig blant jihadistene at det å ferske dem for lengst hadde sluttet å forbause Harvath. Faktisk var det lite som forbauset ham lenger, og enda mindre som sjokkerte ham. 


			En kollega av ham i Al Fallujah som het Mike Dent, hadde fortalt ham historien om den seks år gamle gutten Khidir. Khidir var sønn av en lokal politioffiser. En dag for to år siden, mens faren var på jobb, hadde medlemmene av en irakisk Al-Qaida-celle stormet inn i huset deres og brutalt dratt gutten fram fra der han gjemte seg bak bestemoren mens han klamret seg til skjørtet hennes. 


			Kidnapperne hadde forlangt at Khidirs far, Shafi, skulle løslate flere Al-Qaida-medlemmer i fengselet hans. Shafi visste hvor farlig fangene var, og nektet å slippe dem løs på borgerne i Al Fallujah. Han visste at de ville utføre flere drap og la flere familier få gjennomgå de samme redslene som han selv nå opplevde. Kidnapperne lovet at de ville rive over strupen på gutten hvis ikke Shafi lystret, men Shafi nektet å gi etter. Siden hadde ingen sett Khidir. 


			Dent var blitt så grepet av Khidirs skjebne at han satte seg fore å hjelpe til med å finne ut hva som hadde skjedd med den lille gutten. Som sivil instruktør for politiet i Al Fallujah hadde han brukt mye tid på å bygge opp et nettverk med informanter. Etter en stund lurte han på om det hele hadde vært helt bortkastet, men så en dag fortalte en av informantene ham at det gikk rykter om en gruppe med Al-Qaida-medlemmer som holdt flere barn som gisler på en liten gård utenfor byen. Uten midler til å betale for ytterligere informasjon, hadde Dent kontaktet Harvath. Han visste at Harvath var svak for unger, og for å sikre seg hans assistanse hadde han sendt ham en e-post med et bilde av den blide, smilende Khidir som var tatt før guttens mareritt hadde begynt. 


			Tre dager senere landet Harvath i Bagdad med sin nye sjefs velsignelse, representasjonskonto og tillatelse til å gjøre alt som var nødvendig for å få has på Al-Qaida-cellen. 


			Etter ti dager og 20 000 dollar i bestikkelser visste Harvath, Dent og et team med leiesoldater de hadde hyret, hvor terroristene befant seg. 


			Rent hat drev Harvath da han planla aksjonen. I likhet med Dent hadde han levd og åndet for dette øyeblikket siden første gang han hørte om den lille gutten. Begge skulle være førstemann gjennom sine respektive inntrengningspunkter. Harvath ledet teamet sitt til inngangsdøren, mens Dent førte den andre halvparten av folkene til baksiden av huset. 


			Harvaths team tok på nattbriller, og da alle hadde løftet tommelen i været, ga han signal til å bringe fram rambukken. 


			Med laget i posisjon «klikket» han til Dents lag på baksiden og ga dem klarsignal. Et øyeblikk senere hørtes lyden av treverk som ble splintret idet bakdøren ble sprengt og den gjenværende vaktposten satt ut av spill. 


			Harvath telte baklengs fra femten. Han kunne høre ropene fra Al-Qaida-medlemmene i oppholdsrommet da de karet seg opp fra sengene og styrtet ut i gangen som førte til bakdøren. 


			Harvath kom til null og ga tegn til mannen med rambukken om at han skulle ta seg av døren. 


			Døren ble slått fullstendig av hengslene, og Harvath stormet inn, fulgt av laget sitt. 


			Fanget i korridoren ble Al-Qaida-folkene meid ned fra to sider. 


			Luften var stinn av lukten av blod og kruttrøyk. Da Harvath ga ordre om ildopphør, beveget Dents team seg inn fra baksiden av huset for å sikre korridoren, mens Harwaths team gjennomsøkte resten av huset. 


			De fant inngangen til «edderkopphullet» under et flekkete teppe i hovedoppholdsrommet. En av mennene sa at det minnet ham om det hullet Delta-styrken hadde trukket Saddam ut av. 


			Harvath så ned i sjakten. Det luktet redselsfullt. Seks par med innsunkne, halvdøde øyne stirret opp på ham. «Alt i orden,» sa han på arabisk mens han tok av seg nattbrillene. «Vi er amerikanere. Vi skal ta dere med hjem til familiene deres.» 


			I lyset fra lommelykten kunne han se en to meter dyp sjakt som åpnet seg mot et rom som var halvannen ganger halvannen meter og én meter høyt. Som avtrede hadde udyrene fra Al-Qaida gitt barnegislene en rusten kaffeboks. Avskyelig var bare fornavnet. 


			Harvath sendte en av folkene utenfor for å finne en stige, og da han kom tilbake, senket de den i hullet. 


			Alle barna var gutter, i alderen fire til fjorten år, og sønner av irakiske politioffiserer i Al Fallujah. 


			De hadde også en annen ting felles. Alle var blitt grovt torturert. Den eldste av dem tok styringen og sendte de andre langsomt opp stigen. Da de kom opp, ble de tatt hånd om av soldatene, gitt nødvendig førstehjelp og pakket inn i ulltepper. 


			Da den eldste gutten dukket opp, var han temmelig opphisset og forklarte at det var enda en gutt der nede, som hadde stort behov for hjelp. 


			«Er det Khidir?» spurte Harvath forhåpningsfullt. 


			Gutten nikket. 


			Harvath skjøv ham forsiktig til side og klatret ned i sjakten. Det han fikk se, var hjerteskjærende. 


			Khidir var nå åtte år gammel og forferdelig underernært. Øynene var innsunkne og omgitt av mørke ringer. Det en gang så fyldige håret hadde falt av i store dotter, og det så ut som han hadde gjort på seg gjentagne ganger. 


			Da Harvath undersøkte gutten, oppdaget han at begge armene og beina var brukket. En stor spiker gikk tvers gjennom det venstre kneet, og alle tennene var trukket ut. Bare det infiserte tannkjøttet var tilbake. 


			Pusten var svak og kom i raske hiv. Harvath sjekket den høye feberen og pulsen. Gutten var i sjokk. 


			Å bestemme styrken på en morfininjeksjon på et barn var et sjansespill. Å få ham opp stigen og ut av sjakten ville påføre ham store smerter. Harvard fant fram en forhåndsfylt sprøyte og ga gutten halvparten. 


			«Gjør klar intravenøst!» ropte han opp gjennom sjakten. 


			Khidir var i ferd med å miste bevisstheten. Han måtte flytte ham umiddelbart. 


			Harvath holdt gutten tett til brystet, gikk bort til stigen og klatret opp ved hjelp av én hånd. Vel oppe tok legen imot den lille gutten, la ham forsiktig ned og begynte å gi ham intravenøst. 


			«Assad er død, men vi har to overlevende fra korridoren,» sa en av mennene på laget hans. «Hva vil du at vi skal gjøre?» 


			«Hvor er Dent?» 


			«Han gir dem behandling utenfor.» 


			«Er de stabile nok til å kunne transporteres?» spurte Harvath. 


			Mannen nikket. 


			«Få på dem strips og sleng dem inn til Omar.» 


			«Greit.» 


			Legen så opp fra Khidir og sa til Harvath: «I tillegg til fire brukne lemmer og en kraftig betennelse, har han også en punktert lunge. Jeg kan gi ham litt mer morfin så han ikke føler smerte, men han kommer ikke til å overleve.» 


			Det var ikke riktig. Den lille gutten fortjente ikke å dø. Å være sønnen til en politimann skulle være en ære, ikke en dødsdom. «Kan vi få ham til sykehuset i Al Fallujah?» 


			«Selv om vi kunne det, ville det være for sent.» 


			Harvath visste at både Camp Slayer og Green Zone var for langt unna. «Hva med det norske hospitalet ved flybasen i Ramadi? De har en fullt utstyrt klinikk i regi av Leger uten grenser.» 


			Legen ristet på hodet. 


			Harvath så ned da Khidir begynte å gispe etter luft. 


			«Det er din avgjørelse,» sa legen. «Hva vil du gjøre med ham?» 


			Harvath klarte ikke å ta øynene fra gutten. «Kan jeg holde ham?» 


			Legen tenkte seg om et øyeblikk. «Selvfølgelig,» sa han og gjorde klar en ny sprøyte med morfin. 


			Så snart Harvath hadde gutten på fanget, blandet legen morfinen i den intravenøse væsken. 


			«Han kommer trolig til å slutte å puste snart, men jeg kan love at han ikke vil kjenne noen smerte.» 


			Harvath ønsket å si Takk, men han fikk ikke fram et ord. 


			«Disse folkene er villmenn,» sa legen idet han reiste seg. 


			Harvath nikket. «Be Dent komme hit med de to overlevende fra korridoren. Jeg vil at de skal se dette.» 


			Legen nikket. Like etterpå kom Dent og en av folkene hans med de to Al-Qaida-medlemmene. Harvath nikket mot den motsatte veggen, og Dent dyttet dem ned i sittestilling. Han ba mannen som hadde hjulpet til med å frakte fangene, om å vente utenfor. Så snart Dent var sikker på at huset var tomt, kom han tilbake og nikket til Harvath. Han hadde en følelse av at han visste hva som kom til å skje. 


			Et av Al-Qaida-medlemmene snudde seg bort. Harvath skrek til ham på arabisk at han skulle se på. Mannen adlød motvillig. 


			Den andre bare satt der med et smil i ansiktet, og Harvath gjennomboret ham med blikket sitt. 


			Harvath ønsket at den lille gutten måtte få leve, men han visste at det ikke ville skje. Den ekstra morfinen hadde beseglet avtalen. 


			Ute av stand til å kunne hjelpe ham gjorde Harvath noe han ikke hadde gjort på lenge; han ba en bønn om at gutten måtte få en smertefri bortgang. 


			Den lille gutten var i ferd med å oppgi kampen. Det lille brystet hans steg og sank med så store mellomrom at Harvath i lange perioder lurte om han allerede hadde utåndet. 


			Han visste at det bare var et spørsmål om tid. Han holdt gutten tett inntil seg og vugget ham. Terroristen med smilet lo av Harvath og kalte ham en pyse. 


			Harvath overså ham mens han prøvde å finne ut hvor lenge det var siden gutten sist hadde pustet. 


			Han la to fingre på guttens hals og lette etter pulsåren. Han kunne ikke finne noen puls. Khidir var død. 


			Al-Qaida-medlemmet som hadde ledd, skjønte hva som hadde skjedd, og ble stille. 


			Harvath la gutten bedre til rette i armene sine og grep den livløse hånden hans. Khidirs fingre var fulle av sår. Harvath plasserte pistolen sin i guttens hånd og la en liten finger rundt avtrekkeren. 


			Han hevet guttens arm. Han tok omhyggelig sikte, så dro han to ganger i Khidirs finger. Begge skuddene traff den leende terroristen i magen. 


			Al-Qaida-medlemmet skrek i smerte. Han begynte å vugge fram og tilbake, ute av stand til å gripe om såret med hendene festet bak på ryggen. 


			Harvath reiste seg og bar gutten ut, der han la ham ved siden av Omar-Hakim. 


			Etter at alle var på plass i bilene, tok kjøreturen inn til Fallujahs hovedpolitistasjon under en halv time. 


			Det var snart morgen, og mens det ville bli en gledens dag for fem av familiene, ville det for Khidirs familie bli en dag fylt av ubeskrivelig sorg. 


			For Omar-Hakim og de to overlevende Al-Qaida-medlemmene var prøvelsene bare så vidt begynt. De ville sannsynligvis aldri oppleve å få se innsiden av en rettssal. For dem ville rettferdigheten skje fyllest på andre måter. For det de hadde gjort, og for det OmarHakim hadde tillatt var blitt gjort mot disse små guttene, fantes det ingen tortur som var for smertefull og grusom. 


			Harvath hadde ingen glede av det han gjorde, men det måtte gjøres. USA var involvert i en altomfattende krig mot islamistene. Og mens USA i stadig sterkere grad utkjempet striden på islamistenes hjemmebane, visste han at de på sin side ville gjøre det de kunne for å bringe striden til USA. 


			Han visste også at drepingen ikke ville ta slutt med Khidir. Tingene ville bli mye, mye verre før de noen gang kunne bli bedre. 
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